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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was] 
good.
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Unto the woman he said, I will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth 
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall 
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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And ye shall take them as an inheritance for your children after you, to inherit [them for] a possession; they shall 
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[And] as a yearly hired servant shall he be with him: [and the other] shall not rule with rigour over him in thy 
sight.
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Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son also: for 
thou hast delivered us from the hand of Midian.

07_JUD_08_22 (2).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_22/07_JUD_08_22.jpg


Audio Play 07_JUD_08_22

Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son also: for 
thou hast delivered us from the hand of Midian.

07_JUD_08_22 (3).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_22/07_JUD_08_22.mp3


07_JUD_08_22

Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son also: for 
thou hast delivered us from the hand of Midian.

07_JUD_08_22 (4).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_22/07_JUD_08_22.mp4


PDF Photo 07_JUD_08_22

Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son also: for 
thou hast delivered us from the hand of Midian.

07_JUD_08_22 (5).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_22/07_JUD_08_22.pdf


Verse Studies 07_JUD_08_22

Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son also: for 
thou hast delivered us from the hand of Midian.

07_JUD_08_22 (6).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_22/right.html


Verse Studies 07_JUD_08_22

Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son also: for 
thou hast delivered us from the hand of Midian.

07_JUD_08_22 (7).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_22/right.html


07_JUD_08:22 Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's 
22_SON_also: for thou hast delivered us from the hand of Midian.

07_JUD_08_22.html



Photo JPG 07_JUD_08_23

And Gideon said unto them, I will not rule over you, neither shall my son rule over you: the LORD shall rule over
you.
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These [were] the chief of the officers that [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule 
over the people that wrought in the work.
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But the king of Syria commanded his thirty and two captains that had rule over his chariots, saying, Fight neither 
with small nor great, save only with the king of Israel.
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And the Egyptians will I give over into the hand of a cruel lord; and a fierce king shall rule over them, saith the 
Lord, the LORD of hosts.
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Behold, a king shall reign in righteousness, and princes shall rule in judgment.
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Behold, the Lord GOD will come with strong [hand], and his arm shall rule for him: behold, his reward [is] with 
him, and his work before him.
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Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made 
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.

23_ISA_41_02 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_41/23_ISA_41_02/23_ISA_41_02.jpg


Audio Play 23_ISA_41_02

Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made 
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.

23_ISA_41_02 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_41/23_ISA_41_02/23_ISA_41_02.mp3


23_ISA_41_02

Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made 
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.

23_ISA_41_02 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_41/23_ISA_41_02/23_ISA_41_02.mp4


PDF Photo 23_ISA_41_02

Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made 
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.

23_ISA_41_02 (5).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_41/23_ISA_41_02/23_ISA_41_02.pdf


Verse Studies 23_ISA_41_02

Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made 
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.

23_ISA_41_02 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_41/23_ISA_41_02/right.html


Verse Studies 23_ISA_41_02

Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made 
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.

23_ISA_41_02 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_41/23_ISA_41_02/right.html


23_ISA_41:02 Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before 
him, and made [him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.

23_ISA_41_02.html



Photo JPG 23_ISA_44_13
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Now therefore, what have I here, saith the LORD, that my people is taken away for nought? they that rule over 
them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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We are [thine]: thou never barest rule over them; they were not called by thy name.
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The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to have it] so: and 
what will ye do in the end thereof?

24_JER_05_31 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_31/24_JER_05_31.jpg


Audio Play 24_JER_05_31

The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to have it] so: and 
what will ye do in the end thereof?

24_JER_05_31 (3).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_31/24_JER_05_31.mp3


24_JER_05_31

The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to have it] so: and 
what will ye do in the end thereof?

24_JER_05_31 (4).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_31/24_JER_05_31.mp4


PDF Photo 24_JER_05_31

The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to have it] so: and 
what will ye do in the end thereof?

24_JER_05_31 (5).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_31/24_JER_05_31.pdf


Verse Studies 24_JER_05_31

The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to have it] so: and 
what will ye do in the end thereof?

24_JER_05_31 (6).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_31/right.html


Verse Studies 24_JER_05_31

The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to have it] so: and 
what will ye do in the end thereof?

24_JER_05_31 (7).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_31/right.html


24_JER_05:31 The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to 
have it] so: and what will ye do in the end thereof?

24_JER_05_31.html



Photo JPG 26_EZE_19_11
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branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself any more above the nations: for I will diminish 
them, that they shall no more rule over the nations.
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And after thee shall arise another kingdom inferior to thee, and another third kingdom of brass, which shall bear 
rule over all the earth.
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And whereas they commanded to leave the stump of the tree roots; thy kingdom shall be sure unto thee, after that 
thou shalt have known that the heavens do rule.
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And a mighty king shall stand up, that shall rule with great dominion, and do according to his will.
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Thus shall he do in the most strong holds with a strange god, whom he shall acknowledge [and] increase with 
glory: and he shall cause them to rule over many, and shall divide the land for gain.
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the altar, and let them say, Spare thy 
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore 
should they say among the people, Where [is] their God?
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Even he shall build the temple of the LORD; and he shall bear the glory, and shall sit and rule upon his throne; 
and he shall be a priest upon his throne: and the counsel of peace shall be between them both.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a 
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